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Иордания астанасы – Амман 
қаласында өтіп жатқан бокстан 
Олимпиадаға іріктеу турнирінде 
жерлесіміз Қамшыбек Қоңқабаев 
дүбірлі додаға берілетін 
жолдамаға қол жеткізді. Ол 
аса ауыр 91 келіден жоғары 
салмақта жарысты бірден ширек 
финалдан бастаған еді. Алғашқы 
айқасында қытайлық Маймаийти 
Аемайитиді айқын басымдықпен 
ұтып, жартылай финалға 
шықты. Сондай-ақ, Олимпиада 
ойындарының жолдамасын 
қанжығасына байлады.

Қамшыбек бұған дейін Олим-
пиадада бақ сынап көрген емес. Ол 
2017, 2019 жылдарда Әлем және Азия 
чемпионатының күміс жүлдегері атанды. 

Аталған турнирде біздің ел 
құрамасында жігіттерден Токио Олим-
пиадасына Серік Теміржанов (57 келі), 
Закир Сафиуллин (63 келі), Абылайхан 
Жүсіпов (69 келі), Әбілхан Аманқұл 
(75 келі), Бекзат Нұрдәулетов (81 келі), 
Василий Левит (91 келі) жолдама алды. 
Ал қыздардан Надежда Рябец (75 келі) 
баратын болды. Қазақстандық былғары 
қолғап шеберлері кеше жартылай финал 
ойындарын өткізді. 

Естеріңізге сала кетелік, бұдан бұрын 
еркін күрестен Дәулет Ниязбеков Токио 
төрінде тайталасқа түсетін тарландар 
қатарына қосылған еді. Осылайша әзірге 
біздің облыстан айтулы аламанға бара-
тын саңлақтар саны екеуге жетті.  

Әділет ТАЛАПТАН. 

Қамшыбек 
Олимпиадаға 
жолдама 
алды

Төретамдық Жұлдызай 
Бақтыбаева кент 
тұрғындарын ас атасы – 
нан және нан өнімдерімен 
қамтамасыз етіп келеді. 
Оның қолынан шыққан 
дәмді өнімдер үлкен 
сұранысқа ие.

– Бұл маңайда наубайхана жоқ. 
Сондықтан тұрғындарға қажетті 
нысан болған соң осы жобаны қолға 
алдым. Осылайша мемлекеттік 
бағдарлама арқылы 500 мың теңге 
қайтарымсыз қаражатқа қолым 
жетті. Қазір ұннан жасайтын 
түрлі өнімдерді тапсырыспен жа-
сап отырмыз, – дейді Жұлдызай 
Болатбекқызы.

Бүгінде наубайханада 3 адам 
жұмыс істейді. Жиырма төрт 
жастағы кәсіпкер болашақта на-
убайхана қызметін үлкейтпекші. 
«Ол үшін талап пен ынта керек. 
Ал менде екеуі де бар» дейді іскер 
жан.

Қармақшы ауданы.

Ынта – ырыстың көзі 100-ден астам елге тарады

Сарапшылар бұл жағдайды 
қысқа мерзімді құлдырау деп 
санауда. Себебі, оның артында 
ешқандай макроэкономикалық 
немесе дағдарыстық жағдай емес, 
ОПЕК аясындағы Сауд Арабиясы 
мен Ресейдің келіспеушіліктері 
тұр. ОПЕК құрамындағы және 
оған кірмейтін елдер арнайы 
уағдаластықпен осы жылы мұнай 
өндірісін азайтуы қажет еді. 
Жоғарыда атап өткендей, бұл 
құлдырау қысқа мерзімді деп сана-
лып отыр. Себебі мұнайдың төмен 
бағасы не Ресейге, не Сауд Ара-
биясына тиімді емес. Сол себепті, 
жақын арада мәселе бойынша бір 
мәміле жасалмақ.

Әрине, бұл жағдайлар тікелей 

доллар бағасына әсер ететіні айдан 
анық. Өткен аптада елімізде бір 
доллардың бағасы 384 теңгеден 
сатылып келсе, мұнай бағасының 
құбылуынан 400 теңгеге 
жуықтады. Дәлірек айтқанда, 398-
399 теңге аралығында сатылымға 
шығарылды. Ал сейсенбіде, яғни 
10 наурыз күні доллар бағасы 
395 теңге шамасында белгіленді.  
ҚР Ұлттық Банкі облыстық фи
лиалының бөлім басшысы Алек-
сандр Кан Қызылорда қала
сындағы банктерде осы баға 
белгіленгенін мәлімдеді. Сонымен 
қатар, ол доллар сатуға тоқтам 
салынды деген ақпараттың шын
дыққа жанаспайтынын жеткізді.

Мұнай бағасының құлдырауы 

Қазақстан үшін тосын болған 
жоқ. 	

– Себебі, оның алдында коро
навирустың өршуі, Қытай тарапы-
нан мұнайға сұраныстың азаюы 
бойынша санаулар жүргізіліп, ше-
кара жабылған жағдайда, пандемия 
өскенде қандай шаралар қолдану 
қажеттігі пысықталып, дағдарысқа 
қарсы бағдарлама дайындалған 
болатын. Сол себепті, біздің мем-
лекет тарапынан қолданылатын 
шаралар кешені бар. Ұлттық 
банк пен Үкімет мәлімдеме жа-
сады. Сондықтан, үрей мен 
қорқынышқа негіз жоқ, – деді ҚР 
Ұлттық экономика министрлігінің 
Экономикалық зерттеулер инсти-
туты Макроэкономикалық зерт-
теулер мен болжамдар орталығы 
директорының міндетін атқарушы 
Қуаныш Бейсенғазин. 

Валюта бағамының өзгеруіне 
байланысты елімізде азық-түлік 
тауарларының бағасы қымбат
тамауы тиіс. Бұл туралы ҚР 
Ұлттық экономика министрі 
Руслан Дәленов Үкімет үйіндегі 

баспасөз мәслихатында айтты. 
– Баға – өте маңызды мәселе. 

Мұны азық-түлік және азық-түлік 
емес тауарлар деп екі бөлікке 
бөліп қарастыруға болады. Ауыл 
шаруашылығы министрлігінің 
ақпаратына сәйкес, азық-түлік 
тауарларының басым бөлігі 
елімізде өндіріледі, жергілікті 
ресурстарға байланған. Сондықтан 
валютаның, доллардың теңгеге 
бағамының өзгеруі салдарынан 
баға өзгеріске ұшырамауы тиіс. Ал 
электронды техникалар, фармация 
секілді отандық емес тауарларға 
теңге бағамының өзгеріске 
ұшырауы әсерін тигізеді, – деді 
министр.

Үкімет болып жатқан жағ
дайлардың экономикамызға 
зардабын барынша азайтуға 
ықпал етіп, еліміздің әлеуметтік-
экономикалық дамуында тұрақ
тылықты қамтамасыз етуге жұмыс 
жүргізе бермек. Елімізде оған 
қажетті ресурстар жеткілікті.

«СБ» ақпарат.

Экономикалық 
ахуал жөнінде 
кеңес өткізді

Қазақстан Президенті Қасым-
Жомарт Тоқаев Үкіметтің және 
Мемлекет басшысына тікелей 
бағынышты органдардың 
жетекшілерімен кеңес өткізді. 
Онда әлемдегі қаржылық-
экономикалық ахуал және оның 
Қазақстан экономикасына әсері 
жөнінде мәселелер талқыланды.

Президент Үкіметке, Ұлттық Банк
ке және басқа да мемлекеттік ор
гандарға бірқатар нақты тапсырма 
берді. Басты тапсырма – мемлекеттің 
халық алдындағы барлық әлеуметтік 
міндеттемелерін толық көлемде орын-
дау.

Қасым-Жомарт Тоқаевтың тапсыр-
масы бойынша, Премьер-Министрдің 
тікелей басшылығымен Шұғыл әрекет 
ету штабы құрылды. Дағдарысқа қарсы 
іс-қимылдар жоспары әзірленеді, ірі 
кәсіпорындарда халықты жұмыспен 
қамтуға қолдау көрсету жөнінде ар-
найы жоспар дайындалады. Прези-
дент халықты мүмкіндігінше көбірек 
жұмыспен қамту мәселесін аса 
маңызды деп санайды.

Үкімет 2020-2022 жылдарға арнал
ған республикалық бюджетті нақтылау 
жөнінде ұсыныс енгізеді.  

Мемлекет басшысы бюджет шы
ғындарын қысқарту, өңірлерде 
халықты жұмыспен қамтамасыз ету, 
еліміздің қаржы-валюталық нарығын 
тұрақтандыру, республикалық және 
жергілікті   бюджеттерді оңтайландыру 
бойынша шаралар қабылдау қажеттігін 
айтты.

ҮКІМЕТ

Шұғыл шаралар 
қабылданады

ҚР Премьер-Министрі Асқар 
Маминнің төрағалығымен 
өткен Үкімет отырысында 
әкімдіктерге әлеуметтік 
маңызы бар тауарлар 
бойынша нарықтарда тауар 
интервенцияларын өткізу үшін 
тұрақтандыру қорларының 
тиімді жұмысын қамтамасыз ету 
тапсырылды.

Премьер-Министр «Самұрық-
Қазына» ҰӘҚ» АҚ-ға, ұлттық бас
қарушы холдингтерге және Үкіметке 
есеп беретін басқа да ұйымдарға ва-
люта нарығындағы өз операцияларын 
Ұлттық Банкпен келісуді тапсырды. 
Қаржы министрлігіне мемлекеттік ор-
гандармен бірлесіп, бір апта мерзімде 
басым емес инвестициялық жоба-
ларды іске асыру мерзімін ауыстыра 
отырып, бюджеттік шығыстардың 
басымдықтарын қайта қарау жөнінде 
ұсыныстар енгізу тапсырылды.

Үкімет басшысы Еңбек және 
халықты әлеуметтік қорғау министр
лігіне уақытылы әлеуметтік төлемдерді 
толық көлемде қамтамасыз етуге және 
жұмыспен қамтудың жаңа Жол карта-
сын әзірлеуге тапсырма берді, оның 
аясында инфрақұрылымдық жобалар-
ды іске асыру, әлеуметтік нысандарды 
жөндеу және елді мекендерді абаттан-
дыру жөніндегі жұмысты күшейту, 
сондай-ақ әкімдіктермен бірлесіп, 
азаматтардың еңбек құқықтарының 
сақталуына қатаң бақылауды қамта
масыз ету жүктелді.

Бүкіл әлемді алаңдатып отырған коронавирус мұнай 
бағасының құлдырауына себеп болды. Осыдан екі күн бұрын 
Лондондағы ICE Futures биржасында Brent маркалы мұнай 
бағасы 2017 жылдың жазынан бері алғаш рет 40 доллардан 
төмен деңгейге түсті. Мысалы, 9 наурызда 30 долларға дейін 
төмендесе, келесі күні 36 долларға қайта көтерілді. 

Қытайдан тарап, күллі әлемді үрей 
құшағында ұстап отырған коронавирус 
кеселіне қатысты 10 наурыз күнгі мәліметтерге 
қарағанда, оны жұқтырғандар саны 113 
мыңнан, қайтыс болғандар саны 4 мыңнан 
асты. Қытайдың өзінде 80754 адамның 
ауырғаны расталды. 

Кеше Қытай Халық Республикасының төрағасы 
Си Цзиньпин коронавирус ошағы – Уханьға барды. 
Төраға ондағы жағдаймен, кеселмен күресте жасалып 
жатқан шаралармен таныспақ. Осы елдің Денсаулық 
сақтау  ұлттық комитеті ауру маусым айына дейін та-
ралуы мүмкін деген болжам айтты.

Басқа елдерде 28673 жағдай тіркелсе, бір тәулік 
ішінде 3948 жағдай анықталған. Қазір әлемнің 104 
елінде коронавирустан 686 адам қайтыс болған. Ал 
жазылып кеткендердің саны 59 мыңнан астам.  

Ресей астанасы Мәскеуде ауру жұқтырған 3 адам 
арнайы боксқа жатқызылды. Екі пациенттің ауруы 
жеңіл өтуде, біреуінің жағдайы орташа ауыр. 

Италияда көпшілік шаралардың барлығы кейінге 
қалдырылды, мектептер мен университеттер жабылды, 
сауда үйлері де демалыс күні жабық. 

393,6 5,47 431,4

МҰНАЙ ТҮСТІ, 
ДОЛЛАР ӨСТІ
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ФОРУМ

АЙБЫН

Айнұр БАТТАЛОВА.

Халқымыздың зиялы бө­
лігінен қолдау тапқан, Елба­
сы ойының қорытындысы ла­
тын әліпбиіне оралу жөніндегі 
нақты тұжырым мен орын­
дау бағытындағы іс-шаралар 
жобасы оның «Болашаққа 
бағдар: рухани жаңғыру» атты 
бағдарламалық мақаласында 
жария етілді. Бүгінгі күні ар­
найы құрылған комиссияның 
және жалпы халықтың тал­

Ағаш 
көшеттері 
отырғызылды

Өткен сенбіде облыста  мемлекеттік мекемелер мен 
кәсіпорындар, үкіметтік емес ұйымдар қызметкерлері 
және еріктілердің қатысуымен «Birgemiz: Taza Alem» 
жалпыұлттық шарасы өтіп, санитарлық тазарту, 
көктемгі көркейту-көгалдандыру жұмыстарына 
дайындық жасалып, ағаш көшеттері отырғызылды.

Бір ғана «Ақмешіт-Сырдария» мешіті аумағында бес 
мекеменің, атап айтқанда, облыстық табиғи ресурстар және 
табиғат пайдалануды реттеу басқармасы, экология департаменті, 
орман шаруашылығы инспекциясы, «Қазсушар» облыстық 
филиалы мен облыстық кәсіпкерлік палатасы қызметкерлері 
көктемгі тазалық, көркейту-көгалдандыру жұмыстарына 
қатысса, өзге аумақтарда да еріктілер мен мекеме қызметкерлері 
шараға атсалысты. 

Облыстық табиғи ресурстар және табиғат пайдалануды 
реттеу басқармасының бөлім басшысы Болат Бисенбаевтың 
айтуынша, орталық мешіт аумағына 300-ге жуық ағаш көшеті 
отырғызылған. 

Аймақтың экологиялық жағдайын жақсартуға арналған шара 
алдағы уақытта да жалғасады.

Жаңа әліпбиді 
енгізу –
бізге жүктелген 
тарихи міндет

1-бет. 

Ақ үй АҚШ президенті Дональд Трамптың өздігінен каран­
тинге сұранған өкілдік палатасының екі мүшесімен кездескен 
соң тексерілмегенін хабарлады. Дереккөз Америка лидерінің 
денсаулығында еш кінәрат жоқ екенін айтты. 

Моңғолияда бірінші жағдай тіркеліп, науқастың Мәскеу 
арқылы транзитпен Франциядан келгені белгілі болды. Ал Фран­
ция Мәдениет министрінің анализдері оның вирус жұқтырғанын 
растаған.  

Иранда кеселден қорғану үшін өндірістік алкоголь ішкен 7 
адам қайтыс болды. Тағы 4 адам метанол пайдаланғандықтан 
көзі көрмей қалды. 

Израил елге келгендердің барлығын карантинге жауып жа­
тыр. Қазір онда Қытай, Сингапур, Тайланд, Жапония, Гонконг, 
Макао, Оңтүстік Корея, Италия, Испания, Германия, Франция, 
Швейцария және Австриядан келгендерге екі апталық міндетті 
өзін-өзі оқшаулау енгізілген. 

Кесел әлемдік экономика мен бизнеске кері әсерін 
тигізуде. Авиакомпаниялар ұшуды шектеу мен билетті 
өткізгеннің кесірінен шығынға батқан. Бұған мұнай бағасының 
құлдырағанын қосыңыз.

Біздің елдегі жағдайға келсек, Алматы әуежайы вирусты 
таратпау және аурудың алдын алу мақсатында эпидахуалы 
күрделі елдердің тізімін жариялап, ол жақтарға ыңғайы келсе 
сапарламауға шақырды. 

Денсаулық сақтау министрлігінің 9 наурыздағы 
мәліметтеріне қарағанда, Қытайдан және коронавирус қаупі бар 
тізімге енген елдерден келгендерді тексеру жалғасуда. Сол күні 
бақылауда 3676 адам болған. 

Кеше түс ауа Қазақстан Республикасының бас санитар 
дәрігері Жандарбек Бекшин коронавирус инфекциясының 
Қазақстанға кіру ықтималдығына қатысты ғалымдар болжамы­
мен бөлісті.

– Барлық тиісті шараны іске асырып жатырмыз. «Шеңбер» 
аясы қысылып бара жатқанын көріп отырсыздар. Қытай ғана 
еді басында. Қазір Иран, Оңтүстік Корея, артынша коронави­
рус Еуропа елдерін шарпыды. Инфекция тіркелген елдердің 
ортасында қалдық. Әлбетте, бізге вирус кірмейді деп кепілдік 
бере алмаймыз. Вирус – қамап тастайтын «мал» емес. Адам 
немесе жануардың бойында өсіп-өркендей береді. Күн сәулесі 
оны жеңе ме, жоқ па деген де сұрақ қойылып жатыр. Алайда 
бұлай ойласақ, күн жарқырап тұрған Иранды қараңыз. Вирус кез 
келген жануардың азғасында дами береді деп айтар едім. Біздің 
міндет – тәртіп болатындай ұйымдастыру жұмысын күшейту,– 
деді Ж.Бекшин.

100-ден астам 
елге тарады

Осыдан ғасырға жуық уақыт бұрын халқымыздың 
түркілік туыстыққа бет бұруына бастама болған, алайда 
қызыл империяның жымысқы саясатының құрбанына 
айналған латын әліпбиіне қайта оралу қажеттігі жөнінде 
мәселе көтеру тәуелсіздікке қол жеткізгеннен кейін ғана 
мүмкін болды. Латын әліпбиіне бетбұрыс жөнінде алғаш 
2006 жылы өткен Қазақстан халқы Ассамблеясының ХІІ 
құрылтайында Елбасы тарапынан сөз болып, кейін де 
әлденеше рет еске салынды. 

руханиятымызға, тарихымызға 
қалай да әсер етпей қоймайды 
және бұдан ұтарымыз да бар. 

Қазіргі кезде елімізде қызу 
талқылану барысында түрлі-
түрлі ой-пікірлердің арқауына 
айналған, сол негізде Елба­
сы Жарлығымен мақұлданған 
әліпби ауыстыру мәселесі 
біздің саяси  тәуелсіздігімізбен 
бірге келген ел тарихындағы 
елеулі оқиға болып санала­
ды. Өйткені тарихи да, сая­
си да бодандықтан құтылған 
елдің ұлттық символы болып 
есептелетін тілі де тәуелсіздікке 
ие болуға, нақтырақ айтқанда, 
сыртқы тұлғасы да, жүйесі де, 
құрылымы да жат тілдің бо­
дандығынан арылуға тиіс. Өзге 
тілдің бодандығынан арылу 
дегенді, кейбір түсінік-талғамы 
аз, қыңыр мінезді кісілердің 
түсінігіндей, тілдің өзін емес, 
оның таңбасын ғана (тілдің 
сыртқы жамылышын, киімін) 
ауыстыру деп түсіну керек, 
яғни тіл өзгермейді, оның жазу 
таңбасы ғана өзгереді. 

Сонымен бірге, қазіргідей 
«жаһандану» деп аталатын 
сағат сайын емес, минут, тіпті 
секунд сайын өзгеріп жатқан 
«айдаһар» заманда, әр ұлт, әр 
мемлекет соның қажетті ортақ 
талаптарына еріксіз ерумен 
бірге, қомағай көмейіне түсіп, 
жұтылып кетуден де сақтанады. 
Ата-бабадан аманат болып 
қалған ұлан-байтақ жерімізде 
өмір сүріп жатқан саны аз 
«қазақ» аталатын халқымызды, 
тағдыр тауқыметімен көпұлтты 
атанған елімізді, тарих бойын­
да пайда болған «ұлттық коды­
мызды» осы «дүлейден»  аман 
сақтап, кейінгі ұрпаққа қалай 
жеткіземіз? Мақсат – осы та­
рихи миссияның жолын табу. 
Н.Назарбаев ұсынып отырған 
«рухани жаңғыру» – осы мақ­
сатқа жетудің басты бағдар­
ламасы болса, соның алдыңғы 
сапында әуелі қоғам талабына 
сай санамызды жаңғырту тұр, 
ал жаңғырудың басы – қазақ 
халқының ғасырлар бойы 
қалыптастырған тілдік ерекше­
ліктерін айқындайтын өзімізге 
тән әліпбидің нұсқасын жасау. 

Әліпби ауыстырудан не 
ұтамыз дегенге келсек, біз бұл 
идеяны тілші-ғалым ретінде 
ғана емес, қазақ ұлтының бір 
өкілі ретінде, «Қазақстан» ата­
латын еліміздің болашағына 
жанашыр азамат ретінде 
мақұлдаймыз. Себебі, кез 
келген қазақ тілі маманы ки­
рилл графикасына негізделген 
жазудың тілімізде тарих бо­
йында қалыптасқан өзіне тән 
заңдылықтарға (айтылудағы 
үндестік заңдарына) сәйкес келе 
бермейтінін, яғни орфоэпиялық  
ережелердің ескерілмей, орфо­
графиялық (жазылу) ереже­
лерге баса көңіл бөлінуінің 
басымдыққа ие болуы біздің 
дыбыстау мүшелеріміздің бір­
тіндеп бұзылуына, сөйтіп 
сөздеріміздің бір кезде орыс 
ғалымдарының өздерін таң­
ғалдырған үнділігінен, сазды­
лығынан айырылуына алып 
келе жатқанын үнемі сезіп отыр­
ды. Сондықтан латын графика­
сына негізделген жаңа әліпби 

тілдік қолданыста жоғалта 
бастағанымызды қайта табуға, 
сөйтіп қазаққа тән болған саз­
ды, әуенді тілімізді қалпына 
толық келтіре қоймаса да, соған 
жақындауына көмектесетініне 
сенім тудырды. 

Екіншіден, дүниежүзі ел­
дерінің басым бөлігі, әсіресе, 
батыстың дамыған алпауыт 

науқан қазіргі кезде біршама 
саябырлап тұр. Мұның өзі 
жаңа әліпбиге көшу баяулап 
барып біржола тоқтап қалуы 
мүмкін дегенді білдірмейді. Бұл 
бағытта Мемлекеттік комиссия 
жұмыстарын жалғастыруда. 
Алайда, осы бір уақытша үзі­
лісті пайдаланып, латын әліп­
биіне көшудің болашағына 

сенбеушіліктің белең ала баста­
ғанын да жоққа шығаруға бол­
майды. 

Расында, бір жағынан 
орыс графикасы арқылы білім 
алып, ғасырға жуық өмір 
сүріп келе жатқан ұрпақтың 
латын қарпін пайдалануға 
бірден ден қойып кетуі оңай 
болмаса, екінші жағынан 
қаріпті қайта-қайта өзгерту, ол 
жөніндегі түрлі түсініктер де 
қарапайым халықты шарша­
та бастаған тәрізді. Сонымен 
бірге баспасөзде, әлеуметтік 
желілерде жарияланып  жатқан 
әралуан кертартпа, алыпқашпа 
пікірлер де халықтың түрлі топ­
тарына қалай да әсер ететіні 
белгілі. Осы себепті кей қазақ 
ата-аналардың өз балаларын 
орыстілді балабақша мен мек­
тептерге ауыстыруға деген 
ниеттерін, тіпті осы ойларын 
іске асырып үлгіргендердің де 
бар екенін де көре бастадық. 
Әрине, қандай да болсын, 
қоғамдағы әр өзгеріске, әр 
жаңалыққа деген мыңдаған 
адамның мыңдаған көзқарасы 
болуы – заңды құбылыс. Оның 
үстіне біздің мемлекетіміз 
көпұлтты болғандықтан, 
жаңалыққа деген сенімсіздік 
әркімнің ой-өрісіне, алған 
біліміне, өскен ортасына, «туған 
жер», «туған тіл», «Отан» тәрізді 
елдігіміздің айғағы ретінде ай­
тылатын сөздерге деген түсінік-
танымына, тағы да басқа түрлі 
жағдайларға байланысты тууы 
мүмкін. Бірақ, біздің ойымыз­
ша, алдымен «мен қазақпын», 
«мен Қазақстанның азаматы­
мын»  дегенді ту етіп ұстайтын 
еліміздің әр мүшесі осы 
жаңалықтар мен өзгерістердің 
дүниеге келу себептерін, 
не үшін, кім үшін жаса­
лып жатқанының түп негізін 
білуге тырысса, оған қазіргі 
жеке басындағы қиындық 
негізінен емес, ұрпақтарының 
болашақтағы тұрмыс-тіршілігі­
не, еліне, тіліне, Отанына деген 
сенімі тұрғысынан қараса, онда 
мұндай әрекеттерге бармас еді. 

Сонымен бірге, қазіргі 
қоғамда біздің тәуелсіздігімізді 
көп көретін, даму барысындағы 
жетістіктерімізді қызғанатын, 
тіпті мүмкін болса, іштен 
ірітіп, тоздырып жіберуге да­
йын, ол үшін түрлі амалдар­
ды қолданудан қашпайтын 
жат пиғылды жандардың да 
бар екенін қалай жасырамыз?! 
Олардың ойы да, мақсаты да 
бөлек: дінді немесе елдегі кей 
қиындықтарды (экономикалық, 
әлеуметтік) бетке перде, сы­
ныққа сылтау  етіп, адамдар 
арасына іріткі салу арқылы 
алауыздық туғызып, қоғамның 
алға басуына барынша кедергі 
жасау. Мұндайлардың құралы 
– көбіне әлеуметтік желілер. 
Сол әлеуметтік желілерде жеке 
адамдардың түсінбестікпен 
айтқан қандай да бір ойлары 
осындай жандар жаққан отты 
үрлей түсуге себепші бола­
тыны анық. Асылы, әр азамат 
сырттай атүсті айтылған кез 
келген сөзге сенбей, жағымсыз 
да жеңіл қолпашқа ермей, сын 
айтқанның бәрін жау көрмей, 
әділ сын мен жымысқы сынды 
айыра біліп, жарқын болашаққа 
жақсы үмітпен сеніп, елдігімізді 
сақтап қалу жолындағы шы­
найы да жаңалығы мол іс-әре­
кетке дұрыс пиғылмен қараса, 
жеңілмейтін қиындық, орын­
далмайтын арман болмаса ке­
рек.

Қорыта келгенде, ғұлама 
ғалым А.Байтұрсынұлы айт­
қандай, «...20-ғасырға шейін 
түріктің тілін асыл қалпын 
аздырмай алып келген тіл 
турасындағы абырой мен алғыс 
қазаққа тиісті. Атаның аздыр­
май берген мүлкін, қолымызға 
алып быт-шытын шығарсақ, ол 
ұнамды іс болмас». Сондықтан, 
латын графикасына негізделген 
қазақ әліпбиін және оның 
ережелерін даярлап жатқан ко­
миссия жұмысына табыс тілей 
отырып, мемлекетіміздің алдын­
да тұрған басты саясаттарының 
бірі ретінде орындалмай қал­
майтыны айқын болған осы 
бір ұлы іске қолдау білдіріп, 
оған қатысты іс-шараларға бір 
кісідей атсалысып, жұмыла 
кірісу арқылы ауыр жүкті жеңіл­
детуге, алыс жолды жақында­
туға көмектескеніміз орынды 
болар.

                 
Жеңіс СӘДУАҚАСҰЛЫ,

филология 
ғылымдарының докторы, 

ҚМУ-дың құрметті
профессоры, 

ҚР Білім беру ісінің 
құрметті қызметкері.

елдері пайдаланатын бұл әліп­
би біздің ұрпақтарымыздың 
жаһандану үдерісінде өз 
орындарын табуына, әлемдік 
деңгейдегі табыстарға жетуіне 
көмектеседі деп сенуге бо­
латын тәрізді. Мұны қазақ 
тілінің халықаралық деңгейде 
қолданылуы деген ұғымда емес 
(бұл жөнінде ойланудың өзі 
ерте екенін әркім де түсінер), 
біз пайдаланатын жаңа графика 
арқылы жазу мүмкіндігіміздің 
жақсаруы, заманымыздың бір­
ден-бір жазу құралы болып 
отырған жаңа техникаларды 
қолдану мүмкіншілігінің артуы 
деп түсіну керек. Бұл – жаңа 
техникалар тақташасындағы 
латын графикасына негізделген 
бірсыпыра әріптердің жаңа 
қазақ әліпбиіне сәйкес келуі 
арқылы жазудың тездетілу 
мүмкіндігінің болуы деген сөз. 

Үшіншіден, латын графи­
касын қабылдаған түбі бір, тілі 
туыс түркі халықтары бұрын 
да, қазір де кирилл графика­
сы арқылы жазылатын біздің 
сөздерімізді оқи алмайтын бол­
са, енді басым таңбалары ортақ 
болып келетін  жазуларымыз­
ды оқи алу арқылы түсінісу 
мүмкіндігіне ие болады. Өйт­
кені түркі халықтарының тіл­
деріндегі тарихи туыстық, олар­
дағы көптеген түбір сөздер мен 
қосымшалардың ұқсастығы, ұқ­
сас таңбалармен жазылған сөз­
дерді де түсінуге алып келеді. 

Әрине, ғалымдар мұның 
басқа да жақсы жақтарын (жазу 
техникаларын пайдалану, ау­
дарма жағы, т.т.) тілге тиек 
етуде. Осыған қарағанда біздің 
ұтарымыз да аз емес тәрізді. 
Тек болашаққа деген сенім мен 
қайрат-жігер жеткілікті болса 
болғаны. Ең бастысы – өзімізді 
әлемдегі өздерінің тілдік ерек­
шеліктеріне сай әліпбилері бар 
көптеген елдердің қатарында 
сезіну.

Осы тұста жаңа әліпби 
нұсқасы жөніндегі өз көзқара­
сымызды да білдіре кеткенді 
жөн көрдік.  

Елбасы Жарлығымен 2007 
жылдың 26 қазанында бекі­
тілген қазақ әріптерін қос­
таңба (диаграф) арқылы 
белгілеген алғашқы нұсқа бір­
ден-ақ  халықтың көңілінен 
шықпағаны белгілі. Бұл нұс­
қаны талқылаудан кезінде біз 
де тысқары қалмадық, пікір­
лерімізді білдірдік. Кейін ко­
миссия тарапынан ұсынылған 
екінші нұсқада қазақтың төл 
дыбыстарын әріптің оң жақ 
шекесіне қойылатын үтір 
(дәйекше-апостроф) арқылы 
таңбалау көрсетілгені белгілі. 
Бірақ бұл нұсқа да ғалымдар 
тарапынан да, түрлі мамандар 
мен жалпы халықтың  тарапы­
нан да тағы да сынға тап бол­
ды. Мысалы, жазу кезіндегі 
апострофтардың көбейіп ке­
туінен болатын қиындықтар, 
қазақ тіліне тән емес дыбыс­
тарды енгізбеу не олардың 
ережесін бөлек қарастыру, 
бірді-екілі қазақ дыбыстарының 
таңбаларын басқа таңбалармен 
ауыстыру, не мүлдем өзгерту 
тәрізді ойларымызды біз де 
арнайы комиссияға ұсынған 

болдық. Бірақ бұл жолы да 
мұндай ұсыныстардың басым 
көпшілігі ескерілмеді.

Сонымен, әліпби жобасы 
үшінші рет халық талқылауына 
ұсынылды. Мұнда да біраз 
талқылау, айтыс-тартыстар 
болды. Кейбір ұсыныстар қа­
былданған тәрізді көрінді. 
Ақырында, осы мәселені үнемі 
бақылауда ұстап, халықтың 
ой-пікірлерін  де таразыдан өт­
кізіп отырған Елбасы комис­
сия ұсынған үшінші нұсқаның 
негізінде бұрынғы Жарлыққа 
өзгеріс енгізу туралы 2018 
жылдың 19 ақпаны күні жаңа 
Жарлыққа қол қойды. 

Жаңа әліпби нұсқасында, 
комиссия құрамындағы маман­
дардың айтуына қарағанда, 
халықтың ой-пікірлері, халық- 
аралық терминдерді жазуға 
сәйкестігі біршама ескерілген, 
техникалық жазу құралдарын 
пайдалануға ыңғайлылығы бұ­
рынғыдан әлдеқайда жетілді­
рілген, яғни компьютер түйме­
лерінде жоқ қазақша әріптер 
латынның негізгі алфавитіндегі 
дәйекшесі бар дайын әріптерден 
алынған және саны азайған. 

Тағы бір қуанарлық жағы 
– көпшілікке күмән келтірген 
осы кезге дейінгі кирилл 
әліпбиімен жазылған әдеби, 
мәдени мұралардың сақталмай 
қалу қаупінің де шешілуі. Біздің 
жаңа технологияны меңгерген 
мамандарымыз кез келген әдеби 
мұраларымызды әп-сәтте осы 
жаңа әліпбиге аударып бере ала­
тын мүмкіндікті ойлап тапқан 
(бұған kazlatyn.kz сайтына кіру 
арқылы көз жеткізуге болады).   

Міне, жаңа нұсқаның жан-
жақты таныстырылуынан кейін-
ақ осы әліпбиді өмірге біртіндеп 
енгізу жолындағы жұмыстар ба­
сталып та кетті: мамандар даяр­
лау курстарына оқытушылар 
жіберілді, оқу орындарын­
да қосымша факультативтік 
сабақтар енгізілді, мемлекеттік 
қызметкерлерді оқыту қолға 
алынды, мемлекеттік деңгейде 
диктанттар жүргізілді. Тіпті, 
көшедегі жарнамалар, кәсіп­
тік мекемелер атаулары, теле­
дидардағы жазулар да осы 
нұсқамен жазыла бастады. 
Бұл нұсқаға қатысты «Жаңа 
әліпби негізіндегі қазақ тілі 
емлесінің ережелері» дайын­
далып, халықтық талқылау­
ға ұсынылды. Алайда, осы 
нұсқаның да жазуда бірсы­
пыра қиындық келтіретін жақ­
тарының бар екені, бұрын 
айтылған кей кемшіліктердің 
түзетілмегені, қайта қарау 
қажеттігі осындай жұмыстар 
барысында айқындалды. Әрине, 
мұндай жағдайда «Ереженің» де 
сәйкес келмейтін жақтарының 
болуы заңды ғой. 

Осыған байланысты ел 
Президенті Қасым-Жомарт 
Тоқаев қазақ тілі мен жаңа 
әліпби жөнінде бұрыннан да 
әлеуметтік желіде өзінің көз­
қарастарын білдіріп жүр. Бұл 
мәселені әлі де болса зерт­
тей, нақтылай түсу қажеттігі 
жөнінде министрлікке тапсыр­
ма бергенін бәріміз де білеміз. 
Сол  себептен әліпбидің соңғы 
нұсқасын пайдалану жөніндегі 

қысынан өткен, әлі де тал­
қылануы тоқтамаған латын 
графикасына негізделген қазақ 
әліпбиінің жаңа нұсқасын Елба­
сы өзінің Жарлығымен бекітіп 
бергеніне куә болғанымызға да 
және оны орындау бағытындағы 
жұмыстардың басталып кет­
кеніне де біршама уақыт болды.

Рас, әліпби таңдау не оны 
өзгерту қай кезде де, қай елде 
де оңайлықпен және тез арада 
жүзеге асатын құбылыс бол­
ған емес. Сондықтан болар, 
латын графикасын негіз етіп 
төл әліпбилерін қабылдаған 
мемлекеттердің қай-қайсы­
сында да қиындықтар бол­
ды, әлі де бар. Біздегі басты 
қиындықтардың бірі – ал­
ғаш әліпби ауыстыру жайын­
дағы идеяны елдегі зиялы де­
ген азаматтардың өзі бірден 
қабылдай қоймағаны және бұл 
көзқарастағылар әлі де бар 
екендігі. Мәселен, белгілі қоғам 
қайраткері, ақын М.Шаханов 
бастаған 62 адам қол қойған 
хатты еске алуға болады. Не­
месе қарсылық білдірушілер 
қатарында әмбебап ғалым, 
жас ұрпақтың сүйікті ұстазы 
болған академик Мырзатай 
Серғалиевтің де бір сөзінде: 
«...Соңғы кездері ұлттық әліп­
биге қатысты пікірталастар 
көрініс беріп жүр. Көбірек 
айтылып жүрген ұсыныс ла­
тын әрпіне көшуді қалайды. 
Қазақ тілі менің ата-бабамның 
тілі және өзім де бұл сала­
да теориялық жағынан да, 
практикалық жағынан да шама-
шарқымша еңбектеніп жүрген 
азамат ретінде үзілді-кесілді 
қарсылығымды білдіремін...» 
дей келіп, бірнеше уәждерін атап 
көрсетеді. Әттең, өзіміз жақсы 
көретін, өмірде де, ғылымда 
да талай пікірлес болған аға­
мыздың ертерек дүниеден өтіп 
кеткені ғой, әйтпесе дәл қазіргі 
кезде сол пікірін өзгертер ме 
еді, кім білсін?! Сондай-ақ, 
тіпті, жақында ғана теледидар­
дан үш бірдей алып ғалымымыз 
– О.Сүлейменов, Т.Шарманов 
және М.Әуезовтердің сұхбаты­
нан да латын графикасына 
көшуді құптай қоймайтын ой­
ларды байқап қалғандаймыз. 
Латын графикасының болаша­
ғына күмәнмен қарайтын  
көзқарастар мен пікірлер ел ара­
сында, тіпті мүйізі қарағайдай 
ірі ғалымдардың өздерінде де 
әлі күнге бар екенін осыдан-ақ 
байқауға болады. 

Қалай болғанда да, бүгінгі 
күні біз егемендігіміздің символ­
дары ретінде  Елтаңба, Әнұран, 
Туымызды жаңартқанымыз 
тәрізді, қазағымыздың бола­
шағы үшін зор саяси мәні бар, 
ұлтымыздың символы – қазақ 
тілінің жаңа таңбасы болуын да 
қаладық және ол үшін бір кезде 
аталарымыз қолданған латын 
таңбалы әліпбиге көшуді жөн 
көрдік. Және бұған төтеннен 
де келгеніміз жоқ, бірсыпыра 
дайындықпен, әсіресе жаңа 
қазақ әліпбиінің нұсқаларын 
жасаудағы көптеген ұсыныспен, 
осы жолға ертерек түскен туыс­
тас халықтардың  тарихын 
талдап-талқылаудан өткізумен 
келдік. Жаңа әліпби біздің 
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Осылардың біреуі іске қосыл­
маса, жұмыс ақсайтындығын 
кәсіби мамандар жақсы түсінеді. 
Ал, осы тұтас организмнің күре­
тамырын тап баса отырып, 
сауықтыру шараларын жүргі­
зетін әрі оның қалыпты ырғағын 
бақылауында ұстайтын бас ме­
неджердің жауапкершілігі тіпті 
ұшан-теңіз дер едім.

Осындай мықты менеджер 
– «Қазақстан РТРК АҚ» Қы­
зылорда облыстық филиалының 
директоры, «Құрмет» орденінің 
иегері, «ҚР Ақпарат саласының 
үздігі», «Халықаралық телера­
диокомпаниясының» академигі 
Жағыппар Қарабала. Сыр өңі­
ріндегі «QYZYLORDA» теле­
арнасының жұмысын ұршықтай 
үйіріп отырған ұшқыр ойлы 
осы бір азаматпен 1993 жылдың 
күзінде таныстық. Танысып қа­
на қоймай, әпке-іні болып ба­
уырластық. Неге дейсіз ғой? 
Тағдырымыздың осыншалық 
ұқсастығын көрмейсіз бе? Ол 
да, мен де қарапайым шаруа 
отбасынан шығыппыз. Алма­
тыдағы ҚазМУ-ды бітіріп, ал­
ғашқы қызметті де аудандық 
газеттен бастаппыз. Ол – өзі 
жолдамамен барған Жезқазған 
өңіріндегі Шет ауданында, мен 
– Сыр өңірінің Шиелі ауданын­
да... Кейінірек Қазақ радиосын­
да 25 жыл қызмет істеп елге 
оралдым.  Ол да менен бір жыл 
бұрын сол тұстағы Қызылорда 
облыстық телеарнасының төр­
ағасы Әбдіжәлел Бәкірдің орын­
басарлық қызметке шақыруы­
мен Қызылордаға қайтыпты. 
Оның үстіне балалығы өткен 
«қарашаңырақ» та – осы жер­
де. Бір қызығы, сол ағайынды 
8 баланың үшеуі бірдей журна­
лист боп шыққан. Әпкесі Бей­
сенкүл, інісі Айғали және өзі. 
Бұлайша бір әулеттен «журна­
листер шоғырының» шығуы си­
рек ұшырасатын құбылыс. 

Міне, содан бері 27 жыл 
бойғы оның телеарнадағы еңбек 
жолы – менің көз алдымда. Об­
лыс телевизиясының ашылуы 
мен қалыптасу кезеңдерінде бі­
лікті журналист қана емес, іскер 
ұйымдастырушы ретінде де оның 
шығармашылық бет-бейнесі мен 
бағыт-бағдары айқындалып, тұ­
жырымдамасының жасалуына 
елеулі үлес қосты. Музыкалық 
контент қалыптастырып, жас 
таланттарды таныту мақсатында 
«Әнші балапан», «Таңшолпан», 

«Бозторғай», тағы да басқа те­
лебайқаулар ұйымдастыруға ат­
салысты. Сөйтіп, үздік шыққан 
өрендердің шет елдерде өнер 
көрсетуіне жол салып берді. 
Осы кездері жарқырап шыққан 
жас таланттар Г.Оразымбетова, 
М.Сәдуақасова, А.Кішкенбаев, 
Г.Сіргебаева, Б.Жанұзақова, 
Т.Рахмет, Ө.Айниязов, тағы бас­
қалар бүгінде «жұлдызға» айна­
лып, оншақтысы «Қазақстанның 
еңбек сіңірген қайраткері» ата­
ғын алып та үлгергені белгілі. 
Осының барлығы – Жағыппар 
Қарабаланың продюсерлік қыз­
метінің жемісі.  Бұнымен қатар, 
көптен бері тұрақты өткізіліп 
жүрген күллі түркітілдес ха­
лықтардың фольклорлық өне­
рін насихаттауға арналған 
«Қорқыт және Ұлы дала сазы» 
халықаралық фестивалінің, сон­
дай-ақ, өзі автор боп дүниеге 
келтірген «Сыр саңлақтары» 
тележобасының да продюсері 
болды. Бұл оның ауқымды тір­
ліктерінің бір парасы ғана... 
Бұлардың барлығы бүгінде қа­
зақ телевизиясының «алтын қо­
рында» сақтаулы.

Төккен тер, еткен еңбектің 
өтеуі болады. Бүгінде өзі бас 
менеджерлік жасап отырған 
«QYZYLORDA» телеарнасының 
журналистері түрлі деңгейдегі 
шығармашылық додаларға қа­
тысып, одан жүлделі оралып 

жүр. Әріге бармай-ақ бергі 
онжылдықты алсақ, «Қазақстан 
телерадиокорпорациясы» фили­
алдары арасындағы байқауларда 
жүзден жүйрік шығып, Қуат Ша­
рабидинов (бүгінде «Сыр бойы» 
газетінің бас редакторы) және 
Айнұр Тұңғышбаева бас жүлдені 
иеленсе, жуырда ғана Толқын 
Қабылша «Қайырымдылық кер­
уені» республикалық байқауы­
нан бірінші орынды жеңіп ал­
ды. Телеарна арқылы пәтерге 
зәру бір жанұяның мәселесін 
көтеріп, нәтижесіне қол жет­
кізген сюжеті үшін. Толқын де­
мекші, оның да соңынан жас­
тық жігер, өзгеше реңк әкелген 
жаңа толқын қосылып, ұжым 
қатары толығуда. Ал, бұл ұжым­
нан осыған дейін қаншама жас 
темірқанаттанып ұшты десе­
ңізші! Олардың ұшып шығып, 
қонған тұғырлары да осал емес. 
Осы күндері Мұрат Жетпісбаев 
«Егемен Қазақстан» газетінің 
облыстағы меншікті тілшісі 
болса, қалғандары әртүрлі ақ­
парат құралдары мен мем­
лекеттік органдарда жауап­

ты қызметте жүр. Осылардың 
көбісі оның төл шәкірттері. Жа­
ғыппардың шекпенінен шық­
қандар. Ол тәжірибесі мол ұстаз 
ғана емес, білікті менеджер де. 
Өзі басшылық жасаған 15 жыл 
ішінде телеарнаны бәсекеге 
қабілетті, қаржылық қауқары 
күшті, заманауи сипаттағы 
соңғы тенденцияларды батыл 
меңгерген, амбициясы жоғары 
телеарналар санатына қосты. 
Мемлекеттік ақпараттық тап­
сырмаларды жүзеге асырып, 
жергілікті билікпен әріптестік 
байланыс орнатуда. Тағы бір айт­
пағымыз, бұл ұжымда ұрпақтар 
сабақтастығының жарқын үр­
дісі қалыптасқан. «Өткенсіз 
– бүгін, бүгінсіз – ертең жоқ» 
демекші, әртүрлі мерекелік ша­
ралар үстінде көзі тірі өз арда­
герлеріне құрмет көрсетіп 
ұлықтауы – осының бір дәлелі. 
Осыған қоса, телеарнаның ірге­
тасын қаласқан Жақсылық 
Бекқожаев, Есенгелді Шілдебаев 
ағаларынан бастап қыршын жас 
Сахитжан Бермағанбетовке де­
йінгі марқұмдарды еске алу 
мақсатында әлденеше рет спорт­
тық турнир ұйымдастырылғаны 
тағы бар. Соңынан ұжым аты­
нан ас беріліп, аруақтарға құран 
бағышталғанына өзіміз де куә 
болдық. Міне, аға ұрпақты 
ұлықтаудың жөн-жосығын жақ­
сы меңгерген кішіпейіл де ел­
гезек Жағыппар «батаменен ер 
көгеретінін» әбден біледі. 

Бұдан басқа тағы бір қайыр­
лы ісі: «мықты кадр бізге әлі 
керек» деп, зейнеткерлікке шық­
қан «телевизия тарландарын» 
штаттан тыс қызметте ұстауы.  
Сөйтіп, бірер жыл бұлардың 
«ұстаханасынан» жастарды өт­
кізіп алуы дер едік. Сол «кори­
фейлердің» ішінде менің қалам­
дастарым Несібелі Рахмет пен 
Қаршыға Есімсейітова да бар. 
Бұдан басқа қайырлы істері де 
жетерлік. Қайсыбірін айтып 
тауысарсың? Осы жолдарды қа­
ламымнан сорғалатып отырғанда 
ойыма оралғаны, бұдан бес жыл 
бұрын маған қоңыраулатып, 
сыр бөліскен едік. Сонда сөзден 
сөз шығып, өзінің бір құпиясын 
ашты: «Бұрын біздің телеарна­
ны бір жыл басқарып, қызметін 
Алматыға ауыстырып кеткен бір 
ініңіз бар еді ғой, апа... Аман­
тай Шәріп дейтін... Соның жар­
тығасырлық мерейтойына орай, 
дос-жарандары мен әріптестері 
бірлесе отырып, «тосын сый» 
әзірлеп жатырмыз». Мен де елең 
ете түстім. «Қандай сый сонда?» 
Арада аздап үнсіздік орнады. 
«Айтсам ба, айтпасам ба?» деп 
ойланған сыңайлы. Сосын барып 
айтқаны мынау болды: «Оның 
шығармашылық бейнесін төрт 

қырынан: журналист, ақын, ға­
лым, ұстаз ретінде ашып көр­
сетпекшіміз. Ғалым достары 
Дихан Қамзабекұлы, Бауыржан 
Омарұлынан бастап, журналист-
әріптестері Шаһизада Әбдікә­
рімов, Нұрперзент Домбай, 
Қуат Бораш, тағы басқалардың 
(оның ішінде өзім де бармын) 
әртүрлі ақпарат құралдарында 
жарияланған дүниелерін құ­
растырып, «Төрт тоғыс» кіта­
бына енгіземіз. Ал, басты кейіп­
керіміздің өзі бұл шаруадан 
мүлдем хабарсыз. Ештеңе біл­
мейді. «Тосын сый» деп ата­
луының себебі де сол ғой!» Осы­
ны айтып, мәз болған бауырыма 
мен де қосыла күлдім. «Шынын­
да да жақсы сыйлық!» 

Көп ұзамай осы жинақ қолыма 
түскенде, бір деммен қызыға 
оқып шықтым. Сүйсіндім. Оның 
«тосын сый» екендігіне еш шү­
бәм жоқ. Айрықша әсермен 
оқып тәмамдаған кітаптың соң­
ғы бетін жапқанымда барып, 
баспадан жарыққа шығуына де­
меушілік жасаған Жағыппар ба­
уырым екендігін білдім. Шыға­
рушылардың алғысы арқылы. 
Ал, өзі маған бұл жайлы жақ 
ашпаған. Міне, «тосын сый» деп 
осыны айт!

Енді бір сәт оның сонау 
балалық шағына қарай ойы­
сайық. Қызылорда қаласының 
№212 мектебін алтын медаль­
мен бітірер алдында өзінің тұң­
ғыш сезімін оятқан сыныпта­
сы – Күлпанды ойлап, бозөкпе 
жеткіншек: 

«Сездіруге батпадым да бала 
махаббатымды, терезеңнің жақ­
тауына ойып жаздым атыңды» 
деп талай рет шырқаған көрінеді. 
Ақыры жақтауды жаңқаламай-
ақ, тура қыз жүрегіне жол 
тартыпты. Кейінірек бірі – 
Алматы, бірі – Қарағанды уни­
верситетінде оқып жүріп, бес 
жыл бойы екі қаланың ортасын 
ұшақпен жалғаған қос жүрек 
ақыры қосылып тынсын. Со­
дан бастап 28 жыл бойы бірге 
бақытты ғұмыр кешіп келеді. 
Бүгінде бұлар – ұлын ұяға, қы­
зын қияға қондырып, 5 неме­
ре сүйіп отырған бақытты от­
басы. Тұңғыш һәм мәңгілік 
махаббатының музасы – Күл­
панмен бірге жақында асқаралы 
60-тың асуынан асып отырған 
Жағыппар Қарабалаға менің де 
«тосын сый» жасағым келеді-ақ! 
Бірақ «ойың жеткен жерлерге 
өзің жете алмайтын» сәттер аз 
ба? Бір кем дүние. Мынау жарық 
жалғанда маңдайың жарқырап 
аман-сау жүр, бауырым!

Қатира ЖӘЛЕНОВА,
Халықаралық «Алаш» 

әдеби сыйлығының иегері.

ТЕРЕҢНЕН ТАРТҚАН ТАМЫРЫН
Телевизия – «тірі организм» іспетті мың қатпарлы, 

ұңғыл-шұңғылы көп синтезді өнер. Әрбір туындысында 
қаншама адамның қолтаңбасы мен өлшеусіз еңбегі жатыр 
десеңізші! Грим салушы, декоратор, жарық қоюшы, опе-
ратор, жүргізуші, редактор, дыбыс пен музыка режиссері, 
оның ассистенті, монтаждаушы, әрлеуші...

Сәл шегініс жасайық: ал­
дымен «Советтік спорт» газеті 
редакциясының бастамасымен 
«Жануарлар әлемінде» теле­
хабары арқылы көрермендерге 
алдағы олимпиаданың эмбле­
масына «қай аңды таңдаған 
дұрыс?» деген сауалнама тас­
талды. Телекөрермендердің тү­
гелге жуығы аюдың қонжығы 
Мишканы таңдады. Эмблема 
бекітілген соң суретшілерге 
бәйге жарияланды. Айта кетейік, 
Олимпиада нышанын таңдауға 
конкурс спорттық мереке баста­
лардан тура 3 жыл бұрын, яғни 
1977 жылы жарияланды.  

Бір қызығы, жюридің таң­
дауына 45 мыңға жуық жұмыс 
түсіпті. Осы қыруар еңбектің 
арасынан мәскеулік суретші, 
балалар кітаптарының иллюс­
траторы Виктор Чижиков же­
ңіске жеткен еді. Ол Олим­
пиада символы ретінде кейін 
көпке танымал болған әйгілі 
қонжықты ұсынды. Ақтық мә­
реге жеткен 60 еңбектің іші­
нен В.Чижиковтің суреті сол 
кездегі Халықаралық олимпиа­
да комитетінің төрағасы лорд 
Киланинге өте ұнаған көрінеді. 
Ұйымдастыру комитеті осы эм­
блеманы бекітеді. 

Аюды таңдау себебі бұл 
аңның бойында күш, батылдық 
пен қажырлық қасиеттер бар 
болатын. Мишканың суреті 
бойынша резеңкеден биіктігі 
6 метрлік аэростат жасалды. 
Алғашында оны Москвадағы 
резеңке өнеркәсібінің ғылы­
ми-зерттеу институтында да­
йындамақшы болған-ды. Кейін 
бұл жұмыс институттың филиа­
лы орналасқан Загорск қаласына 
көшірілді. Түрлі жағдайлар 
болуы мүмкін деп Мишканың 
алып резеңке қуыршағының үш 
данасы жасалды. 

Олимпиаданы  ұйымдастыру 
комитетінің шешімі бойынша 
резеңке Мишка жабылу салта­
натында аспанға ұшуы тиіс еді. 
Осыны іске  асыру  үшін 1979 
жылдың сәуір айында Жуков­
ский қаласында орналасқан 
Аэро-гидродинамикалық инс­
титутында (ЦАГИ) «Аю» де­
ген атпен жұмыс басталды. 
А.Фавордохин бастаған бір топ  
ғалымдарға «Олимпиадалық  
Мишка жабылу салтанатында 
жоғарыға тіке ұшып кетуі ке­
рек» деген  тапсырма берілді. 
Стадиондағы трибунадан 3-4 
метр көтерілген соң жанып  тұр­
ған Олимпиада алауына тиіп 
кетпей, стадион төңірегінен 
тезірек ұшып  кетуі тиіс болды.

Бастапқыда инженер Алек­
сандр Трусовтың өзі Украи­
наның «Желтая вода» жұмсақ 

ойыншықтар тігін фабрикасы 
тіккен костюмді қонжыққа 
кигізіп, гелиел толтырылған 
шарлармен ұшып көріп, сы­
нақты сәтті өткізді. Алай­
да, «Лужники» стадионының 
биіктігі 30 метр болғандықтан, 
соған жеткеннен кейін оң жаққа 
бұрылып, көрінбей кетуі тиіс 
болды. Сондықтан адам отыра­
тын шағын кабина қонжықтың 
оң аяғының ішіне орналасты­
рылды. 

Екінші сынақ кезінде Миш­
ка ішіндегі шағын кабинаға ин­
женер Игорь Артомонов отыр­
ды. Стадионнан ұшып шығып, 
бұрылып жатқанда жанып тұр­
ған Олимпиада алауына тиіп, 
резеңке қонжық бірден жанып, 
ішіндегі  инженер алған күйіктен 
жан тапсырды. Сондықтан 
резеңке Мишка тағы аудары­
лып, бағытынан ауып кетпеуі 
үшін гелиелмен үрленген шар­
лар қонжықтың алдыңғы аяғына 
ғана байланды.

Олимпиаданың жабылу сал­
танатында қонжықты аспанға 
ұшыру жоспары сәтті жасалып, 
ішіндегі жерден басқару аппара­
ты көздеген   мақсатты дәл орын­
дады. Арада 3 күн өткен соң Мо­
жайский су қоймасы жақтағы 
Воробьев тауларына барып 
құлаған Мишканы тауып әкеліп, 
«Лужники» стадионының 
қоймасына тастады. 

Сол жылдың күзінде батыс­
германиялық (ФРГ) бір фирма 
қонжық Мишканы 100 000 неміс 
маркасына сатып алуға ұсыныс 
жасайды. Алайда, КСРО үкіметі 
оған рұқсат бермеді. 

Сонымен символ қонжық 
бірнеше рет Халық шаруашы­
лығы Бүкілодақтық көрмесінің 
(ВДНХ) павильонына қойылды. 
Оны мыңдаған адам тамашала­
ды. Бірақ, қонжық кейін қоймаға 
тасталды, сонан соң мүлде ұмы­
тылып кетті. Кейін оны егеу­
құйрықтар кеміріп тастағаны 
белгілі болды.

Уақыт зырылдап өтіп жатты. 
Алып мемлекет КСРО тарады. 
Он бес одақтас ел егемендігін 
алды. 

Осы қонжықтың Воробьев 
тауларына қарай ұшып бара 
жатқан сәті Ресейдің «Гро­
мовтар» телесериалының соң­
ғы сериясында көрініс тап­
ты. Бұл идеяны іске асырған 
«Громовтардың» сценарий 
авторлары – қандастарымыз 
Тимур Бекмамбетов пен Бақыт 
Қилыбаев еді.

Бақытжан ТҮМЕНБАЙ,
Қазақстан Журналистер

одағының мүшесі.

Қайран, қонжық!

1980 жылы Мәскеуде өткізілген Жазғы Олимпиа-
да ойындарының жабылу салтанаты көпшілік жадында 
өшпестей болып сақталып қалды. Есте қалар оқиға «Луж-
ники» стадионында болды. Лев Лещенко мен Татьяна Ан-
циферова «Қош бол, Москва!» әнін орындап жатты. Сан 
мыңдаған мәскеуліктер мен қала қонақтары осы сәтте 
Олимпиаданың эмблемасы – сүйкімді қонжықпен қимай 
қоштасты. Тіпті кейбіреулері көздеріне жас алып жатты. 

ОЙСАЛАР

Атақты Гете: «Өмірдің 
биік шыңы – жастық» деп те­
гін айтпаса керек. Шынында 
адам жас кезінде ақылы мен 
тәжірибесі асып бара жатпа­
ғанымен, күш-қайраты тасыған, 
өмірге құштар, көп нәтижеге 
(мейлі жұмыста не болмаса 
тұрмыста, т.б.) қол жеткізу үшін 
барлық күш-жігерін жұмсайды. 
Осы кезеңде қоршаған орта­
дан, өмірлік, қызметтік жұмыс­
тардан тәжірибесі бар адам­
дардан сабақ алып, алға әртүрлі 
мақсат-мүдделер қойып, соған 
жету жолдарын қарастырасың. 
Мінез, көзқарас қалыптасады, 
сан түрлі адамдармен қарым-
қатынаста болып ішкі дүниең 
байи түседі.

Қазақта әзіл-шыны аралас 
«30 жасқа дейінгіден ақыл 
сұрама» деген сөз (тәмсіл) бар. 
Бұнда айтайын дегені жас­
тардың қызуқандылығы, ал­
бырттығы, өмірлік тәжірибесі­
нің аздығы, ақылын күші басып 
кететінін, көбінесе сезімге бері­
летінін айтқан болуы керек.

– Бар ақылын қарттардың 
берер ме еді жастарға,

Бар қайратын жастардың 
берер ме еді қарттарға, – деген 
екен атақты Қадыр Мырза Әлі. 

Тағы бір қырынан алып 
қарасақ «Ақыл – жастан, асыл 
– тастан», «Жасы кіші ініні 
ақылы асса аға тұт, жасы үлкен 
ағаны жақсы сыйлап, жаға тұт» 
деген ғой. Жалпы адамның  
қабілеті мен талантының 80 
проценті 20 жасқа дейін ашы­
лады екен. Сондықтан жоға­
рыдағы пайым бейнелеп, тұс­
палдап, белгілі бір тұрғыдан 
айтылған деуге болады. Осы 
ойды нақтылау үшін төмендегі 
болған жағдайды айтайын.

Мен өткен ғасырдың 60-70 
жылдары сол кездегі жалғыз 
университет – қазіргі Әл Фара­
би атындағы Қазақ ұлттық уни­
верситетінде оқыдым. Оны 
бітіргенімді мақтан тұтамын. 
Айтайын дегенім басқа. Сол 
университетте оқыған 18-25 жас 
аралығындағы студенттердің 
кейбіреулерінің ой-өрісінің 
мықтылығы, білімінің терең­
дігі, жастыққа тән батылдығы 
мен жігері қайран қалдыратын 
еді. Олардың өзіне тән міне­
зі мен қызығушылығы болар, 
профессорлар мен академик­
терге небір өзекті сұрақтар 
қоятын. Сонда әлгі оқытушы­
ларымыз кейбір сұрақтарға 
тұшымды жауап бере алмай 

қиналатын. Бұндай жағдай бір 
емес, сан рет қайталанатын. 
Осындай жағдайға шыдай ал­
май кейбір оқытушылар сабақ 
бермейтін болды. Сондай мық­
ты студенттердің біразы Мәс­
кеудің университеттері мен 
институттарына ауысты (мүм­
кін ауыстырып жіберді). 

Елбасы Н.Назарбаев «Ел 
келешегі жас ұрпақ тәрбиесіне 
тікелей байланысты» деді. Өт­
кен жылды «Жастар жылы» 
деп жариялады. Соған байла­
нысты түрлі бағдарламалар 
мен жобалар, іс-шара жос­
парлары бекітілді, жұмыс іс­
телді. Осының бәрі жас қа­
зақстандықтарды өздерін көр­
сетуге, танылуына, мол мүм­
кіндік берді.

Осы орайда ой бөлісіп, пікір 
айтқым келеді. 

Қазіргі кезде жастарды 
еңбекке тәрбиелеу мәселесі 
өзекті. Жасыратыны жоқ, кейбір 
жастар күнделікті тіршілікте 
еңбек етуге икемсіз, тіпті кей­
бір соқталдай азаматтардың 
еңбек етпей, масыл болып ата-
анасының зейнетақысына қа­
рап отырғандары өте өкініш­
ті. Кейбіреулер өткенді тота­
литарлық жүйе деп айдар тақса 
да, ол кезде «Жұмыс істемеген 
ішіп-жемейді» деген қағида бар 
еді. Соны қолдануымыз керек. 
Оның пайдасы болмаса зияны, 
ешбір айыбы жоқ. Осындай 
ұстаным кейбір мемлекеттерде 
бар.

Бұрындары халық ағарту  
бөлімдерінің жанынан дара, өз 
бетінше мектеп оқушыларын 
еңбекке баулитын арнайы ме­

кеме болатын. Сонда көпте­
ген оқушылар өздеріне оң­
тайлы, жақсы көретін түрлі 
үйірмелерге барып, еңбек етіп, 
бос уақыттарын тиімді пайда­
ланатын еді әрі кәсіптік бағыт-
бағдар алатын. Кәсіптік бағдар 
демекші, оқушылар бос немесе 
демалыс күндері әртүрлі са­
ладағы кәсіпорындар мен өн­
дірісті аралап, мамандармен 
сөйлессе, келешек мамандықта­
рынан хабар алады. Сондай ме­
кемелер қайтадан ашылса жас, 
бозбала кезінен еңбек етуге 
үйренеді, еңбектің қадір-қа­
сиетін ұғынады.

Адам ылғи да сайран салып, 
алаңсыз өмір сүре бермейді. 
Осындай жағымсыз жағдайдан 
шығудың бірден-бір жолы – 
жақсы көрген ісіңмен айналысу, 
жұмыс істеу, еңбек ету.

Оқу бітіріп, жазғы демалыс­
қа шыққан оқушылардың көбі 
демалыс орындарына барады. 
Оны «Демалыс лагері» деп 
атайды. Осында көбінесе сан 
түрлі көңіл көтеретін ойын­
дар, концерттер, конкурстар, 
кездесулер өтеді. Бірақ еңбек­
пен ұштастыру, еңбекпен тәр­
биелеу мардымсыз әрі бұл қала 
балалары үшін тіпті өзекті. 
Сондықтан демалыс лагерін 
«Демалыс және еңбек лагері» 
деп өзгерту артық болмас еді.

Бүгінде «Студенттер альян­
сы», «Жастар конгресі», «Ауыл 
жастары», «Жас Отан жастар 
қанаты», «Жастар ресурстық 
орталығы», «Ұлағат ұландары», 
т.б. толып жатқан жеке-дара 
жастар қоғамдық ұйымдары 
бар. Білуімізше, облыста жас­

тардың 65 қоғамдық ұйымы 
жұмыс істейді екен. Бұл үлкен 
күш емес пе?! Осындай дара 
ұйымдарды біріктіріп, тұтас 
бір ұйым құрса беделі артып, 
тың бастамалардың  ұйытқысы 
болуға, жас кадрларды іріктеуге, 
атқарушы биліктің кейбір өзек­
ті мәселелерді шешуіне ат­
салысар еді. Жеке-жеке ұйым­
дар бұндай мәселелерді шеше 
алмайды. 

Кеңес одағы кезінде октя­
брят, пионер, комсомол секілді 
бүкілодақтық біртұтас беделді 
ұйымдар болатын. Соның ішін­
де комсомол (жастар) ұйымы­
ның беделі ерекше еді. Оның 
бөлімдері оқу орындарында, 
шаруашылықта, өндіріс кәсіп­
орындарында, яғни,  өмірдің 
барлық салаларында жұмыс 
істейтін. Осыған ұқсас инсти­
тутты неге құрмасқа?! Бұрынғы 
өткендердің бәрін жаман, дұ­
рыс емес деуге болмайды. Сол 
кездердің жақсы жақтарын 
алып, осы заманға лайықтап 
іске асырып жатсақ, одан ұтыл­
масымыз анық.

Біз – ардагерлер жасыра­
тыны жоқ, жастармен қарым-
қатынасымыз өз деңгейінде 
емес. Ежелгі Эллада елінде 
«Жастарға көрген-білгенін айт­
паса, үлкендердің өздері кінәлі» 
деген. Осыған орай пәтуәлі сөз 
айтатын аузы дуалы, өрісі жо­
ғары, өмірден көрген-білген тә­
жірибесі мол, ақыл-ойы терең 
ардагерлерді оқу орындарына, 
үлкен кәсіпорындар мен өнді­
рістерге бекітсе. Олар сол ме­
кеменің әртүрлі тәрбиелік 
іс-шараларына қатысып, өмір­

ден алған мол тәжірибесі мен 
жастарды толғандырып жүрген 
сан салалы сұрақтарына жақсы 
жауап берер еді. Осылай жасай 
отырып олар қоғамның санасына 
серпіліс берген Елбасының «Бо­
лашаққа бағдар: рухани жаң­
ғыру» бағдарламасын да (онда 
көп мағына бар) насихаттап, 
оны жүзеге асыруға мүмкіндік 
алады. 

Сондықтан жастар өздерін 
толғандырып жүрген сұрақта­
рына тұшымды жауап алатын 
мүмкіндіктерді де терең ойлас­
тырғаны жөн.

Қай кезде де өткір пробле­
малардың  бірі адамдардың бірін-
бірі түсінбеуі болып келеді. Тү­
сінісу бір қарағанда қарапайым 
нәрсе болып көрінуі мүмкін, 
бірақ олай емес. Статистика 
бойынша Қазақстанда тұрмыс 
құрған 100 жұптың 33-і дәм-
тұзы жараспай, айырылысып 
кетеді екен. Еңбек етсе, осындай 
жақсы заманда оларға не же­
тіспейді? Осының астарында 
тұрмыс тауқыметі, материалдық 
жетіспеушілік те бар шығар, 
бірақ ең негізгісі – бірін-бірі 
түсінбеуі, нақтыласақ түсінгісі 
келмеуі, бірін-бірі сыйламауы, 
айтқан сөздерін тыңдамауы, 
тыңдаса да оны ой елегінен 
өткізіп екшелеп, оның түпкі 
мақсатын ескермеу, пайдалы 
дұрыс қорытынды шығармау. 
Қанағат қылмау, шүкіршілік 
етпеу, шыдамсыздық, аз күндік 
қиындыққа төзбеу. Ал мұнда 
жеңіс, пайда жоқ, барлық тарап­
тар ұтылады, жапа шегеді. 

Қаһарман, қазақтың тұң­
ғыш ғарышкері, Гиннестің ре­

кордтар кітабына енген Тоқ­
тар Әубәкіровке: «Сіз көп 
жылдар бойы басқа елде қызмет 
істегеніңізде қатарыңыздың ал­
ды болып, жігіттігіңізге кір кел­
тірген жоқсыз, осының сыры 
неде?» дегенде, «Намыс» деп 
бір ауыз сөзбен жауап берген. 
Намыс қалғымасын. Мұхаммед 
пайғамбар (с.ғ.с.) бір хадисінде: 
«Ер жігіттің үш намысы бар: 
бірі – иманы, екіншісі – Отаны, 
үшіншісі – отбасы, өзгесі – 
жалған намыс» дейді.

Біреуге қиянат, жамандық 
жасамаңдар. Өйткені теріс пи­
ғылың, әрекетің өзіңе, болмаса, 
үрім-бұтағына, әйтеуір бір айна­
лып алдыңнан шығады екен. 

Мойныңда қарыз (көп мағы­
нада) жүрмесін, бұл жігіттігіңе 
сын. Пайғамбарымыздың хади­
сінде «Пенденің барлық күнә­
ларын кешіремін, тек қарыздан 
басқасын» деген.

«Әр уақытта сақ жүріңдер, 
тіпті өз үйіңде» деген бес 
өсиеттің бірінде. Сонау ерте за­
манда сан ғасырлар бұрын  ата-
бабаларымыз «сақ болыңдар» 
деген сөзді тасқа қашап жазып 
кеткен. Сақтық әсіресе жастарға 
керек. 

«Артық жолдас таппадым 
татулықтан» дейді халқымыздың 
ұлы перзенті хакім Абай. 

Ел Президенті Қасым-
Жомарт Тоқаев жастарға ерекше 
үмітпен қарап отырғанын 
қадап айтты. Ендеше сол үмітті 
жауапкершілікпен, еңбекпен 
ақтау парыз. 

Қырымбай 
МҰХАМБЕТЯРОВ,

ардагер.

ЖАСТЫҚ ШАҚТА ЖАЛЫНДА, ЖҮРЕККЕ СЕНІМ БАЙЛАП
Адам өмірін шартты түрде – сәбилік, балалық, бозбала, 

жігіттік, жігіт ағасы, үлкендік (немесе ақсақал, қария, қарт, 
ардагер) деп бөлетін болсақ, осы кезеңнің әрқайсының да 
өзіндік орны, бәсі, жауапкершілік жүгі бар. Осылардың 
ішінде жастық-жігіттік кезеңнің  орны ерекше әрі жауапты. 
Себебі еңбекке араласып, өзіңді көрсетіп, азамат болып 
қалыптасатын кезең деп түсінемін. Осы кезеңде жастар 
өзін қоршаған сан құбылыстарды қабылдап, ой елегінен 
өткізеді, сезімтал келеді, көп нәрсені санаға сіңіріп, өмірлік 
тәжірибе жинай бастайды.
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SERGEK

Абай –
пірі қазақтың
Абай ұлы, Абай – пірі қазақтың,
Уақытында уын ішкен азаптың.
«Қайран қазақ, қайран елім» деуменен,
Арқалаған батпан ауыр азап-мұң.

Қараңғы елдің сәулесіне айналған,
Өктем жырмен аспандағы айды алған.
Отты өлеңмен өзегіңді күйдірген,
Ұлы Абайын қалың елім ойға алған.

Күні кеше келіп еді кім елеп,
Абайыммен биік тұрмын бір ерек.
Егемен ел өз тізгінін қолға алып,
Ғаламатқа бара жатыр ентелеп.

Қараңғы елге жеткізе алмай от жырын.
Өкінумен ғасырында өтті кім?
Білген жанға ол – Абайы қазақтың,
Туған тілдің биіктеткен шоқтығын.

Қара сөздің қасиетін ұқтырған,
Абай десе, бүкіл әлем тік тұрған.
Қазақ-Абай егіз ұғым білгенге,
Жыры қандай ойып түсер шоқ тұрған.

Мына ғалам мойындаса Абайды, 
Абай жолы мың ғасырға тарайды.
Уақыт өтер,   бірақ Абай жырлары,
Жүрегіне терең бойлар талайдың.

Қазағымның Абай биік тұлғасы,
Ақындарға шабыт берер жыр басы.
Өзің жайлы толғанады адамзат,
О, кемеңгер, ұрпағыңды тыңдашы.

Алға тартса, көш керуендей тізбегі, 
Абай әнін, жырын әлем іздеді.
Талай ақын өзің жайлы толғанып,
Шабыт ұрып, үміт отын үзбеді.

Бір Абайдың өзі-ақ бізді танытты,
Абайымен мына қазақ бақытты.
Діні, ділі, тілі берік ел үшін,
Маңдайының жұлдызы боп жаныпты.

Тек тойлайды ЮНЕСКО демеңдер,
Абай – ақын, Абай – дана, кемеңгер.
Мақтан, қазақ, елім бүгін марқайса,
Ұлы Абайға тағзым етіп келем мен.

Файзулла САХИЕВ.

«Қайсардың» 
алғашқы жеңісі

Елордалық «Барыс» құр
лықтық хоккей лигасы 
плей-офф сатысының ширек 
финалында Ресейдің «Ме-
таллург» (Магнитогорск) ко-
мандасын 5:2 есебімен жеңіп, 
шығыс конференциясында 
жартылай финалға жолдама 
алды.  Осылайша ойындар се-
риясында жеңіс санын төртеу-
ге жеткізген олар өз тарихын-
да төртінші мәрте жартылай 
финалда бақ сынауға мүмкін-
дік алды. Айта кетерлігі, «Ба-

рыс» құрлық хоккей лигасына 
биыл 12 мәрте қатысты. Соның 
онында плей-офф сатысында 
бақ сынады. 

Бүгінгі күнге дейін ре-
сейлік «Ак Барс» (Қазан), 
СКА (Санкт-Петербург) және 
ЦСКА (Мәскеу) командалары 
жарыстың алғашқы сатысынан 
сүрінбей өтті. Жартылай фи-
нал ойындары 17 наурыздан 
басталады.

«СБ» ақпарат.

Алғашқы минуттарда жа-
сыл алаң төрінде «Қайсардың» 
белсенділігі айқын аңғарылып 
тұрды. Нәтижесінде 11-ми-
нутта алаң иелері «Ертіс» 
қақпасынан саңылау тапты. 
Ол клубқа биыл қосылған гру-
зиялық шабуылшы Элгуджа 
Лобжанидзенің еншісіне жа-
зылды. Ойын барысында екі 
есепті өзгертетін бірнеше мүм-
кіндік болған еді. Дегенмен, 
оны тиімді пайдалана алған 
жоқ. Кездесуде «Қайсар» 1:0 
есебімен басым түсті. 

Биыл қызылордалық клуб 
үшін ерекше жыл. Өз та-
рихында тұңғыш рет Еуро-
па лигасында бақ сынайды. 
Бұл – үлкен жауапкершілік. 
Команда құрамына шеберлігі 
шыңдалған 11 футболшы қо-

сылды. Олардың қатарында 
Елдос Ахметов, Қуаныш Қал-
мұратов, Бағдат Қайыров, Риз
ван Аблитаров, Алвин Фортес, 
Файфе Режиналдо, Александр 
Колев, Могамед Парагульгов, 
Иван Пешич және Элгуджа 
Лобжанидзе сынды футбол-
шылар бар.

Бірінші турда өз алаңында 
«Астана» «Қызылжарды» 4:0, 
«Қайрат» «Таразды», «Тобыл» 
«Шахтерді» 2:1, «Ордабасы» 
«Оқжетпесті» 1:0 есебімен 
жеңсе, Ақтаудың «Каспий» 
командасы «Жетісуға» 0:2 
есебімен жол берді. 

«Қайсар» енді 11 наурызда 
сырт алаңда «Оқжетпеспен» 
кездеседі. Ал 22 наурызда өз 
алаңында «Таразды» қабыл-
дайды.

«Қайсар» биылғы доп додасын сәтті бастады. Қызыл­
ордалық клуб 8 наурызда өз алаңында Павлодардың 
«Ертіс» командасымен шеберлік байқасты. Қос коман­
даның әлеуеті бір-бірімен қарайлас. Сондықтан ойын 
тартысты өрбіді.

«Барыс» – жартылай 
финалда

«Өткен күнде белгі жоқ» 
дейміз. Неге болмасын? 
Әсіресе, тағдырыңа әсерін 
тигізген кезеңдер ешқашан 
ұмытылмаса керек. Кеңес 
дәуірінде дүниеге келген 
құрдастарымның өмірінде 
өшпес із қалдырған оқиғаның 
бірі – Ауғанстан жеріндегі 
әскери іс-қимылдар десек, 
артық болмас. Қазіргі таңда 
сол бір қанды қасап туралы 
түрлі сарындағы әңгімелер 
айтылып жүр. Кім не десе 
де, «интернационалист 
жауынгерлер» деп аталған 
өрімдей өрендер солдат 
ретінде жоғары басшылықтың 
пәрменіне мойынсұнды. 
Ал әскери бұйрық 
талқыланбайды, орындалады.

«Қазақстаннан Ауған жеріне 
аттанған 22 мыңнан астам қыршын 
жас өз борыштарын адал атқарды. 
Қазалылық 67 интернационалдық 
жауынгердің 2-і қанды шайқаста 
ерлікпен мерт болса, 7-уі елге оралған 
соң өмірден озды. Қазіргі кезде 
ауданда 27 соғыс ардагері тұрады» 
дейді біздегі деректе. Сұрапыл 
шайқастан аман оралған сайыпқыран 
солдаттардың ғұмырының келте 
болуына Ауған жеріндегі қадам 
басқан сайын аранын ашқан ажалмен 
бетпе-бет кездесу, оққа ұшқан 
қандыкөйлек достарын туған жерге 
қалайы табытпен аттандырудың 
зіл батпан салмағы, жігері тасыған 
атпал азаматтардың жарымжан 
күйге түскенін көру зардабы, сәт 
сайын өлім иісін сезу, тағы басқа 
жайттар себепкер болмады деп кім 
айта алады? Осындай кермек ойлар 
санаңды аш қасқырдай жұлмалағанда  
тітіркене түсіп, бейбіт күннің қадірін 
түйсіне түсесің.

Қозыбақ Жұмамұратовпен тон
ның ішкі бауындай аса жақын ара
ласпасам да жақсы танып, сәлеміміз 
түзу болған еді. Сом денелі, бой
шаң әрі өте қарулы Қозыбаққа 
дулыға-сауыт кигізіп, бес қаруын 
асындырып, «Бұл – Қозыбақ есімді 
қазақтың хас батырының бірі» деп 
таныстырса, көпшілік сүйсініп, жат 
пиғылды жанның құты қашар еді. 
Ауғанның от-жалынынан дін аман 
оралған Қозыбақ Аманкелдіұлының 
бойында батырға тән қасиет 
болатын. Алда-жалда қабағын тарс 
түйіп,  алпамсадай тұлғасымен қия
дан құлдилаған тұйғындай төбеңнен 
төнгенде  анау-мынау адам тіке 
қарауға тайсалатын. Тай-құлындай 
тебісіп қатар өскен достарының 

оны әзіл-шыны аралас «Ақмешіттің 
танкасы» атауы да бекер емес еді. 

Қазалы ауданында орналасқан 
Қ.Сәтбаев атындағы №216 мектептің 
түлегі Қозыбақ Жұмамұратов 
бала кезінен спортқа бейім өсті. 
Табиғатынан қарулы  бала сабаққа 
да зейінді еді. Ал есеп шығаруға 
келгенде алдына жан салмайтын. 
Жауабы өте күрделі тапсырмаларды 
бірнеше жолмен қиналмай шешетін 
Қозыбақты математика пәнінен 
беретін ұстазы өзгелерге үлгі 
қылып айтушы еді. «Сенен мықты 
математик шығады» дегенді мұғалімі 
жиі қайталайтын. Ауған соғысына 
бармағанда солай да болар ма еді, 
кім білсін?

«Қозыбақ менің кластасым әрі 
Кеңес армиясы қатарында  бірге 
қызмет атқарған досым еді. Отан 
алдындағы әскери борышымызды 
өтеуге шақырылған бізді алғашқыда 
Ақтөбеге, сонан соң Венгрияға 
апарды. Сол жерде жарты жыл 
әскери жаттығуларға машықтандық. 
1980 жылдың 11 қаңтары жадымызда 
мәңгі жатталып қалды. Аяқ астынан 
әскери дабыл соғылды. Қатар 
орналасқан екі полктен іріктеп 
бір полк жасақтады. Сұрыптаудан 
сүрінбегендерді алдымен Душанбе 
арқылы Термезге, одан Ауған 
жеріне жеткізді. Біз 161 полктің 
2 батальонына тап келдік. Талай 
тосқауылды бастан өткеріп, көптеген 
әскери операцияға қатыстық. 
Қозыбақты бәріміз асқан ержүректігі, 
оқтан-оттан тайсалмайтын батыл
дығы үшін қатты сыйлайтын едік. 
«Батырдан ажал да тайсалады» 
деген бар. Менің досым нағыз батыр 
болатын»  деп еске алады қанды 
шайқасты кейіпкерімізбен бірге ба
сынан өткізген Серік Жаңабаев.

Елге оралған соң Қозыбақ 
Алматы теміржол транспорт 
инженерлік институтын «жақсы» 
деген бағаға бітірді. Өзі қалаған 

теміржолды электрмен қамтамасыз 
ету мамандығы бойынша жұмыс 
істеді. 1984 жылдан бастап аудан 
орталығындағы «ЭЧ-6» Қазалы 
электрмен жабдықтау дистанциясы 
мекемесіне электромонтер болып 
еңбек етті. Сырттай оқуды бітірген 
соң техникалық бөлім бастығы 
болды. Тәжірибелі маман өзінің 
алғырлығы мен білімділігінің 
арқасында аталған мекеменің бас 
инженері қызметіне дейін өсті. 
Өмірінің соңына дейін осы қызметті 
абыроймен атқарып, көптеген 
шәкірт тәрбиелеп шығарды. Олар 
– электромонтер Мақсұт Рамберді, 
бас инженер Асқар Тілеулин, ЖТБ 
бөлімінің бастығы Жолдасбек 
Дәулетбай бүгінде осы мекемеде 
еңбек етіп жүр. 

Қ.Жұмамұратов қоғамдық жұ
мыстарға да белсене араласты. 
Түрлі спорт жарыстарына жастарды 
дайындап апаратын. Өзін үнемі 
жақсы қырынан көрсетті. Кәсіби 
мерекелерде мекеме басшылығы 
тарапынан бірнеше мәрте Құрмет 
грамотасы, алғыс хаттармен мара
патталды. 

Қазіргі кезде ұлы Асылбек Жұма
мұратов осы мекемеде әке жолын 
жалғап жүр.

– Қозыбақ Жұмамұратов 1979-
1981 жылдары Кеңес әскері қатарына 
шақырылған. Дайындықтан өткеннен 
кейін әскери борышын Ауғанстан 
жерінде өтеді. Ерлігі үшін орден-
медальдармен марапатталған. Мар
құмды еске алу шаралары өткізілсе 
дұрыс болар еді, – дейді бөлім бас
шысы Жолдасбек Дәулетбай. 

Бұл – бүкіл ұжымның тілегі. 
Үлкенге ізетті іні, жасы кішіге 
айбынды аға болды. Ақбота есімді 
арумен шаңырақ көтерді. Дүниеге 
тұңғыштары Асылбек келгенде 
Қозыбақтың қуанышында шек 
болмады. Небір асыл азаматтардың 
Ауған жерінен қалайы табытпен 
жеткізілгені, хабар-ошарсыз кеткені 
есіне түскенде Тәңірге шүкіршілік 
жасады. Асылбектен кейін Болатбек, 
өзге де балбөбектер дүние есігін 
ашты.  Өмір өз ағынымен жылжып 
жатты. Кенет... Жұмамұратовтар 
әулеті ауыр қазаға тап болды. 
Қозыбақ өмірден өтті. Міне, сонан 
бері қаншама жыл сырғыса да  тау 
тұлғалы азаматтың орны ойсырап 
тұр. 

Тірі болғанда 60 жастың 
асқарына шығар еді. Амал қанша... 
«Орнында бар оңалар». Қозыбақтың 
шаңырағында қазір немерелері асыр 
салып жүр. Бөлме төріне ілінген 
кеудесі медальға толы атасының 
суреті «құлындарым, алаңсыз 
өсіңдер» дегендей күлімдей қарайды. 
Солай болғай!

Қазалы ауданы.

Ерлік ескерілуі тиіс

Жұмабек ТАБЫНБАЕВ.

Бүкіл саналы ғұмырын өс
келең ұрпақ тәрбиесіне арнаған 
Сыр елі білім саласының ар
дагері, қадірлі де қасиетті қа-
рия Камаладдин Наурызбаев 
83 жасында өмірден озды.

Камаладдин Наурызбаев 
1937 жылы Тереңөзек (Сыр
дария) ауданының Шіркейлі 
ауылында туған. Қызылор
да педагогика институтының 
орыс филологиясы факуль
тетін бітіріп, 1960-1969 жыл
дары №129 мектепте мұғалім 
болған. 1969 жылдан Тереңөзек 
аудандық партия комитеті са-
яси-ағарту кабинетінің мең-
герушісі, 1971-1985 жылдары 
насихат және үгіт бөлімінің 
меңгерушісі болып Қ.Қазан-
таевтың қарамағында қызмет 
етті. Бұл кезеңде ауданның са-
яси-идеологиялық тәрбие беру 
заман талабына сай пәрмен-
ді жүргізілді деп бағаланып, 
іс-тәжірибесі республикаға 

таратылды. Ол 1985-1995 жыл-
дары аудандық білім бөлімін 
басқарып, мектептердің мате
риалдық-техникалық базасын 
нығайтып, педагогтардың іс
керлігін жаңа деңгейге көтеру
ге атсалысады.

1971-1995 жылдары үздік
сіз аудандық партия комите
тінің мүшесі, 5 рет аудандық 
кеңестің депутаты, бірнеше рет 
мұғалімдердің республикалық 
съезіне делегат болып сайлан-
ды. 

Елге сіңірген еңбегі баға
ланып, «Құрмет белгісі» орде
німен, бірнеше медальмен, 
мемлекеттік органдардың 
«Құрмет грамоталарымен» 
марапатталды. «Сырдария ау
данының Құрметті азаматы» 
атанды.

Еңбек демалысына шық
қаннан кейін де қоғамдық 
өмірге белсене араласып, Ха
лықаралық «Қазақ тілі» ҚБ 
Қызылорда облыстық филиал
ының төралқа мүшесі ретінде 
мемлекеттік тілдің қоғамдық 
өмірдің барлық саласына қол
дауына, халыққа рухани-адам
гершілік тәрбие беру ісіне ат-
салысты.

Адамгершілік қасиеті мен 
ақыл-парасаты мол, адал да 
әділ, рухани бай Камаладдин 
аға біздің жадымызда ұзақ сақ
талады. Жатқан жеріңіз жайлы, 
топырағыңыз торқа болсын!

Ә.Бәкір, С.Дүйсенбаев, 
С.Аңсат, К.Маханбетов, 

Б.Елеусінов, М.Қазбекова, 
Қ.Құдайбергенов, Е.Уәйіс, 

Х.Әбенұлы, Ә.Әбдіхалықова.

Камаладдин Наурызбаев

Қызылорда облыстық халық шығармашылығын дамыту және 
мәдени-продюсерлік орталығының ұжымы орталықтың бөлім 
меңгерушісі Жүнісова Ғазиза Жақсылыққызына әкесі

Жарекеев Жақсылық Жүнісұлының
қайтыс болуына байланысты қайғысына ортақтасып, көңіл 
айтады.

Қазақ тарихында жыраулар не-
гізінен мәдениет өкілдері емес, 
мемлекеттік органның немесе сая
си құрылымның белді мүшелері 
болған. Жыраулық дәстүр Х ғасыр
дан бері тоқтаусыз қазақ халқы мә-
дениетінің басты құрамдасы болып 
отыр.

Жыр терапиясы жыраулық 
өнер мектептерінің ерекшеліктері-
не байланысты жасалған. Негізгі 
ірі мектебі ретінде Сыр сүлейлері 
және одан бөлек Арал бойындағы 
Нұртуған Кенжеғұлұлы мектептері 
саналады. Сыр сүлейлері мектебі 
дауысты көмейді ойнату арқылы 

шығарады. Алтайлық тамақпен 
ән салу стилінен айырмашылығы 
да осында. Егер Алтай және Сібір 
халықтарында тамақпен ән салу та-
биғат дауыстарына еліктеу болып 
саналса, қазақ халқы бұл ән салу 
стилін одан да дамыта түскен. 

Біз оған ақындықты қосып, 
біріктіргенбіз. Жырды естігенде, 
әсіресе Сыр сүлейлерінің жыры 
әрқашан белгілі бір ырғақта не-
месе мақамда ғана орындала-
ды. Мақамдағы ырғақ біркел-
кі. Ырғақтың тым тез түсіп не 
көтеріліп кететін тұстары жоқтың 
қасы. Бұл секілді ырғақ тыңдаған 
жанға тұрақтылық сезімін сыйлай-
ды және оны тыныштандыратын 
транстық әсерлері бар. Жыр те-
рапиясының да негізгі мәні – осы 
ырғақты адам жанын тыныштан-
дыруға және демалдыруға қолдану.

Бұл ой әлі де болса, зерттеуді 
және тәжірибелер жүргізуді талап 
етеді. Десе де, жыр терапиясының 
үнділердің йогасы сынды әлемдік 
рухани практикалардың бірі болуға 
күші жетерлік.

Жанерке РАХМАН,
Л.Гумилев атындағы Ұлттық 

университет студенті.
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Жыр терапиясы – Қызылорда өңірінде ғана сақталған 
мыңжылдық тарихы бар өнер. Бастауын сонау Қорқыт атадан 
алатын өнер халқымыздың тарихын, идеологиясын, пәлсапалық 
ойларын осы дәуірге жеткізген. 

Жыр терапиясы


